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NOTOR G2 RELIGHT COVER PLATE
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Denna är ändrad från streckade linjer
till solida linjer enligt standarden.
2022-05-12 /MO enligt DJ

Only to be installed
outside arms reach

2,5m
min.

Får endast installeras
utom räckhåll

För infällda armaturer, kontrollera med TC vad som gäller

Får ej täckas med isolering

Must not be covered with 
insulating matting 

S

GB

Får täckas med isolering

Can be covered with 
insulating matting 

S

GB

mm2

8
12

0,5-1,0
1,5-2,5

mm

Skalning vid plint ska med på allt där kund 
installerar anslutningskabeln i plinten

Infälld monteringslåda får täckas med isolering
Recessed mounting box can be covered with 
insulating material

S

GB

Manufactured by Fagerhult 
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

The light source, control gear and external cable shall
exclusively be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.

GB

S

Gammalt, används ej längre

D1+
D2- Grundläggande isolering

mellan nät- och styrledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

If the cord of this luminaire is damaged,
it shall exclusively be replaced by the 
manufacturer, or by the manufacturer
designated person.  

Om armaturens kabel skulle skadas
skall den bytas av tillverkaren, eller
av tillverkaren utsedd person.

Class II 
S

GB

Armaturen bör placeras så att långvarigt 
tittande direkt in i armaturen inte förväntas på 
ett avstånd närmare än 1 m.

S

GB
The luminaire should be positioned so that 
prolonged staring into the luminaire at a distance
closer than 1 m is not expected.

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!

The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage! 

S

GB

S

GB For use in ventilated or 
unventilated spaces

För användning i ventilerade
eller oventilerade utrymmen

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut
av tillverkaren eller dess utsedda person.
The light source and control gear shall 
only be replaced by the manufacturer or 
its designated person.

S

GB

Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.
The light source, control gear and external cable 
shall only be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

S

GB

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

GB

S

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.

OBS! Textstorlek ska vara 2 mm på utskriven PDF. 
Ändra inte textrutorna i mallen

GBS Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.
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Denna är ändrad från streckade linjer
till solida linjer enligt standarden.
2022-05-12 /MO enligt DJ

Only to be installed
outside arms reach

2,5m
min.

Får endast installeras
utom räckhåll

För infällda armaturer, kontrollera med TC vad som gäller

Får ej täckas med isolering

Must not be covered with 
insulating matting 

S

GB

Får täckas med isolering

Can be covered with 
insulating matting 

S

GB

mm2

8
12

0,5-1,0
1,5-2,5

mm

Skalning vid plint ska med på allt där kund 
installerar anslutningskabeln i plinten

Infälld monteringslåda får täckas med isolering
Recessed mounting box can be covered with 
insulating material

S

GB

The light source, control gear and external cable shall
exclusively be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.

GB

S

Gammalt, används ej längre

D1+
D2- Grundläggande isolering

mellan nät- och styrledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

If the cord of this luminaire is damaged,
it shall exclusively be replaced by the 
manufacturer, or by the manufacturer
designated person.  

Om armaturens kabel skulle skadas
skall den bytas av tillverkaren, eller
av tillverkaren utsedd person.

Class II 
S

GB

Armaturen bör placeras så att långvarigt 
tittande direkt in i armaturen inte förväntas på 
ett avstånd närmare än 1 m.

S

GB
The luminaire should be positioned so that 
prolonged staring into the luminaire at a distance
closer than 1 m is not expected.

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!

The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage! 

S

GB

S

GB For use in ventilated or 
unventilated spaces

För användning i ventilerade
eller oventilerade utrymmen

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut
av tillverkaren eller dess utsedda person.
The light source and control gear shall 
only be replaced by the manufacturer or 
its designated person.

S

GB

Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.
The light source, control gear and external cable 
shall only be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

S

GB

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

GB

S

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.

OBS! Textstorlek ska vara 2 mm på utskriven PDF. 
Ändra inte textrutorna i mallen

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.S GB
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Manufactured by Fagerhult 
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

Notor G2 ReLight
Demontering av gamla lysrörskomponenter 
Disassembly of old fluorescent tube components

Komponenter till återvinning/
Components to recycling

Disconnect luminare
before installation and
change of sensor settings

Bryt spänningen före 
installation och vid 
sensorinställningar
 

Continuous

New Opal
Order-nr
L=1200: 96500
L=1500: 96501

 Note: New lamell louvre is not available

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

GB

S Denna produkt innehåller en ljuskälla med 
energieffektivitets klass C 
This product contains a light source of 
energyefficiency class C 

Gable (X2)Gable screw (x4)

Komponenter att behålla/
Components to keep

B
A

Demontering av lamellbländskydd/
Disassemble lamell louvre

Tx10
Tx20
PH1

New Opal
Order-nr
L=1200: 96500
L=1500: 96501
L= 900: 96499

 Note: New lamell louvre is not available



Denna är ändrad från streckade linjer
till solida linjer enligt standarden.
2022-05-12 /MO enligt DJ

Only to be installed
outside arms reach

2,5m
min.

Får endast installeras
utom räckhåll

För infällda armaturer, kontrollera med TC vad som gäller

Får ej täckas med isolering

Must not be covered with 
insulating matting 

S

GB

Får täckas med isolering

Can be covered with 
insulating matting 

S

GB

mm2

8
12

0,5-1,0
1,5-2,5

mm

Skalning vid plint ska med på allt där kund 
installerar anslutningskabeln i plinten

Infälld monteringslåda får täckas med isolering
Recessed mounting box can be covered with 
insulating material

S

GB

Manufactured by Fagerhult 
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

The light source, control gear and external cable shall
exclusively be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.

GB

S

Gammalt, används ej längre

D1+
D2- Grundläggande isolering

mellan nät- och styrledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

If the cord of this luminaire is damaged,
it shall exclusively be replaced by the 
manufacturer, or by the manufacturer
designated person.  

Om armaturens kabel skulle skadas
skall den bytas av tillverkaren, eller
av tillverkaren utsedd person.

Class II 
S

GB

Armaturen bör placeras så att långvarigt 
tittande direkt in i armaturen inte förväntas på 
ett avstånd närmare än 1 m.

S

GB
The luminaire should be positioned so that 
prolonged staring into the luminaire at a distance
closer than 1 m is not expected.

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!

The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage! 

S

GB

S

GB For use in ventilated or 
unventilated spaces

För användning i ventilerade
eller oventilerade utrymmen

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut
av tillverkaren eller dess utsedda person.
The light source and control gear shall 
only be replaced by the manufacturer or 
its designated person.

S

GB

Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.
The light source, control gear and external cable 
shall only be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

S

GB

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

GB

S

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.

OBS! Textstorlek ska vara 2 mm på utskriven PDF. 
Ändra inte textrutorna i mallen

GBS Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.
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Notor G2 ReLight
Montering/Assembly

Only 1500/3000

Om nyckelhål inte syns när armatur skall monteras i taket följ insturkion 1,2&3/
If the keyhole is not visible when the luminaire is to be mounted in the ceiling, follow instructions 1,2&3

3

2

1

SE - 566 80  Habo

L
N

L
N

DA+
DA- Grundläggande isolering mellan

 nät-och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

Följande steg gäller vid montering i tak/pendel
The following steps take place in the ceiling/pendel

1
Använd gaveln från sista armaturen som fixtur/
Use gable from the last luminaire as fixture.

X2

Only L 1800/2400/30002

B

A

IP20 
Pendant

1

2

Gavel/Gable
8

Continuous

Click!

D

Sträck ej kablarna/
Do not stretch the cables

OBS!!
NOTE!!

C

A

Om skruv i nyckelhål inte syns när armatur skall monteras i taket följ steg A-D/
If screw in the keyhole is not visible when the luminaire is to be mounted in the ceiling, follow step A-D!

Följande steg gäller vid montering i tak/pendel
The following steps take place in the ceiling/pendel

Gäller endast 1500/3000 tak / Only 1500/3000 Ceiling

B
B

3

A
B

B

3 A Skjut in mot gavel/
Push against gable

B

Efter att kittet monteras ska gaveln demonteras/
After the kit is mounted, the gable should be dismantled

Kontakt placeras mot gavel/
Connector placed against gable

Gäller endast 1500/3000 Tak / Only 1500/3000 Ceiling5
Om skruv i nyckelhål inte syns när armatur skall monteras i taket följ steg A-D/
If screw in  keyhole is not visible when the luminaire is to be mounted in the ceiling, follow step A-D!

L 1200 4x
L 1500 5x
L 2400 8x
L 3000 10x

6

x2 (L 1800/2400/3000)7

Blank sida mot LED/
Glossy side against LED

Lamell

BA

Opal

4
L:600/900/1200 4x
L:1500 5x
L:1800/2400 8x
L:3000 10x

Clic
k!
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Operating frequency bands and output power (EIRP):
Frequency band:2.4 GHz
Output power (4dBm max within our operating band)

OBS! Textstorlek ska vara 2 mm på utskriven PDF. 
Ändra inte textrutorna i mallen

Manufactured by Fagerhult 
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

GBS Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.

Notor G2 ReLight
Demontering av gamla lysrörskomponenter 
Disassembly of old fluorescent tube components

Disconnect luminare
before installation and
change of sensor settings

Bryt spänningen före 
installation och vid 
sensorinställningar
 

Gable (X2)Gable screw (x4)

Komponenter att behålla/
Components to keep

Komponenter till återvinning/
Components to recycling

Organic Response

Only Lamell 

Komponenter att behålla/
Components to keep

Gable screw Gable(s)

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.Har bytt ut blixtsymbolen i mallen, eftersom den inte stämde överens 

med standarden. Detta på order från DJ. /MO 2020-12-10
(detta är en bild från standarden, som jag använde att jämföra med.)

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller hans utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or his designated person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

Blixtsymbol behöver inte längre vara med på anvisnigen.
Enligt Daniel och Fredrik på TC       2022 //MO

Härmed försäkrar Fagerhult att dessa typer av radioutrustningar
T0185R,T0186R,T0187R,T0188R,T0189R,T0190R,T0191R 
överensstämmer med direktiv 2014/53/EU.
Hereby, Fagerhult declares that the radio equipments type 
T0185R,T0186R,T0187R,T0188R,T0189R,T0190R,T0191R 
are in compliance with Directive 2014/53/EU and UK SI 2017 No. 1206.

Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse 
finns på följande webbadress: www.fagerhult.com/declaration-of-conformity
The full text of the EU declaration of conformity is available 
at the following internet address: www.fagerhult.com/declaration-of-conformity

B
A

Demontering av lamellbländskydd/
Disassemble lamell louvre

Tx10
Tx20
PH1

New Opal
Order-nr
L=1200: 96500
L=1500: 96501
L= 900: 96499 

 Note: New lamell louvre is not available
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Operating frequency bands and output power (EIRP):
Frequency band:2.4 GHz
Output power (4dBm max within our operating band)

OBS! Textstorlek ska vara 2 mm på utskriven PDF. 
Ändra inte textrutorna i mallen

Manufactured by Fagerhult 
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

GBS Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.

L
N

L
N

DA+
DA- Grundläggande isolering mellan

 nät-och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

Notor G2 ReLight
Montering/Assembly

Organic Response

Härmed försäkrar Fagerhult att dessa typer av radioutrustningar
*infoga produktens typnummer för OR-varianter här* 
överensstämmer med direktiv 2014/53/EU.
Hereby, Fagerhult declares that the radio equipments type 
*infoga produktens typnummer för OR-varianter här* 
are in compliance with Directive 2014/53/EU and UK SI 2017 No. 1206.

Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse 
finns på följande webbadress: www.fagerhult.com/declaration-of-conformity
The full text of the EU declaration of conformity is available 
at the following internet address: www.fagerhult.com/declaration-of-conformity

Härmed försäkrar Fagerhult att dessa typer av radioutrustningar
*T0185R,T0186R,T0187R,T0188R,T0189R,T0190R,T0191R * 
överensstämmer med direktiv 2014/53/EU.
Hereby, Fagerhult declares that the radio equipments type 
*T0185R,T0186R,T0187R,T0188R,T0189R,T0190R,T0191R* 
are in compliance with Directive 2014/53/EU and UK SI 2017 No. 1206.

Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse 
finns på följande webbadress: www.fagerhult.com/declaration-of-conformity
The full text of the EU declaration of conformity is available 
at the following internet address: www.fagerhult.com/declaration-of-conformity

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

GB

S Denna produkt innehåller en ljuskälla med 
energieffektivitets klass C 
This product contains a light source of 
energyefficiency class C 

L
N

1

A

Kontakt placeras mot gavel/
Connector placed against gable

Skjut in mot gavel/
Push against gable

B

L 1200 4x
L 1500 5x
L 2400 8x
L 3000 10x

L:600 

4

L
N

L
N

DA+
DA-

4

2 L:600,900,1200 4x
L:1500 5x
L:1800,2400 8x
L:3000 10x

Connect 

ca 2mm
Only
L: 1800,2400,3000

Sträck ej kablarna/
Do not stretch the cables

OBS!!
NOTE!!

C

Click!

D

A

Om skruv i nyckelhål inte syns när armatur skall monteras i taket följ steg A-D/
If screw in keyhole is not visible when the luminaire is to be mounted in the ceiling, follow step A-D!

Gäller endast 1500/3000 Tak / Only 1500/3000 Ceiling

B
B

3

Följande steg gäller vid montering i tak/pendel
Following steps applies at mounting in ceiling/pendant

Opal5 Lamell 

Blank sida mot LED/
Glossy side against LED

BA

Single

D

C

Single

x2 (L 1800/2400/3000)



Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.S GB
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Manufactured by Fagerhult Sweden.
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

先连接灯具与驱动器插头再接通电源

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!
The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage!

CN

D
A+

D
A-

N
L

Grundläggande isolering mellan
 nät och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

D1+
D2-

Brun
Brown

Blå
BlueN

L

  Armaturen bör placeras så att långvarigt tittande 
  direkt in i armaturen inte förväntas på ett avstånd närmare än 1 m.

  The luminaire should be positioned so that prolonged staring into the
   luminaire at a distance closer than 1 m is not expected.

S

GB

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

GB

S
The light source shall only be replaced by 
the manufacturer or its designated person.

Ljuskälla ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source, control gear and external cable shall
exclusively be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller hans utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or his designated person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

Blixtsymbol behöver inte längre vara med på anvisnigen.
Enligt Daniel och Fredrik på TC       2022 //MO

Grundläggande isolering
mellan nät och styrledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

D1+
D2-

Grundläggande isolering
mellan nät och styrledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

D1+
D2-

Dessa med ansl och färg används om vi levererar ansl med lösa ändar från Fagerhult 
där det är svårt för kund att se koppling

Denna rutan används när det inte medföljer 
någon anslutning

Har diskuterat igenom med DJ om när vi ska använd vilken ruta. 2022-05-03 /MO

STANDARD

L
N

+
-

L
N

L

L

NN

L

1-10V
DIM

DALI

DALI
DALI

PHASE-PULSE
CONTROL

T

3
N

1
2

L
N

D
+

D
-

STANDARD

L
N

L

L

NN

L

DALI

DALI
DALI

PHASE-PULSE
CONTROL

T

3
N

1
2

L
N

D
+

D
-

For use in ventilated or 
unventilated spaces

För användning i ventilerade
eller oventilerade utrymme

S

GB

Denna är ändrad från streckade linjer
till solida linjer enligt standarden.
2022-05-12 /MO enligt DJ

Manufactured by Fagerhult Sweden.
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

Manufactured by Fagerhult 
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

L
N

L
N

DA+
DA- Grundläggande isolering mellan

 nät-och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

S Ljuskällan och drivdon ska enbart bytas av
tillverkaren eller dess utsedda person.

GB The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its
designated person.

CN 此灯具的光源和驱动必须由生产厂家或者厂
家指定人员进行更换

Die Leuchtenteil MUSS vor dem Einstecken
der Netzspannung angeschlossen werden!

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!
The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage!

Minimum  distance
from lighted object

0,5 m
Minimum avstånd
från belyst föremål 

Notor G2 ReLight
Demontering av gamla lysrörskomponenter 
Disassembly of old fluorescent tube components

Komponenter till återvinning/
Components to recycling

Start/Single

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

GB

S Denna produkt innehåller en ljuskälla med 
energieffektivitets klass C 
This product contains a light source of 
energyefficiency class C 

New Opal
Order-nr
L=1200: 96500
L=1500: 96501

 Note: New lamell louvre is not available

Tx10
Tx20
PH1

Komponenter att behålla/
Components to keep

Gable screw 
Gable(s)

Only single 

Disconnect luminare
before installation and
change of sensor settings

Bryt spänningen före 
installation och vid 
sensorinställningar
 

B
A

Demontering av lamellbländskydd/
Disassemble lamell louvre

New Opal
Order-nr
L=1200: 96500
L=1500: 96501
L= 900:  96499 

 Note: New lamell louvre is not available



Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.S GB 5
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Manufactured by Fagerhult Sweden.
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

先连接灯具与驱动器插头再接通电源

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!
The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage!

CN

D
A+

D
A-

N
L

Grundläggande isolering mellan
 nät och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

D1+
D2-

Brun
Brown

Blå
BlueN

L

  Armaturen bör placeras så att långvarigt tittande 
  direkt in i armaturen inte förväntas på ett avstånd närmare än 1 m.

  The luminaire should be positioned so that prolonged staring into the
   luminaire at a distance closer than 1 m is not expected.

S

GB

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

GB

S
The light source shall only be replaced by 
the manufacturer or its designated person.

Ljuskälla ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source, control gear and external cable shall
exclusively be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller hans utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or his designated person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

Blixtsymbol behöver inte längre vara med på anvisnigen.
Enligt Daniel och Fredrik på TC       2022 //MO

Grundläggande isolering
mellan nät och styrledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

D1+
D2-

Grundläggande isolering
mellan nät och styrledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

D1+
D2-

Dessa med ansl och färg används om vi levererar ansl med lösa ändar från Fagerhult 
där det är svårt för kund att se koppling

Denna rutan används när det inte medföljer 
någon anslutning

Har diskuterat igenom med DJ om när vi ska använd vilken ruta. 2022-05-03 /MO

STANDARD

L
N

+
-

L
N

L

L

NN

L

1-10V
DIM

DALI

DALI
DALI

PHASE-PULSE
CONTROL

T

3
N

1
2

L
N

D
+

D
-

STANDARD

L
N

L

L

NN

L

DALI

DALI
DALI

PHASE-PULSE
CONTROL

T

3
N

1
2

L
N

D
+

D
-

For use in ventilated or 
unventilated spaces

För användning i ventilerade
eller oventilerade utrymme

S

GB

Denna är ändrad från streckade linjer
till solida linjer enligt standarden.
2022-05-12 /MO enligt DJ

Manufactured by Fagerhult Sweden.
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQManufactured by Fagerhult 

For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

L
N

L
N

DA+
DA- Grundläggande isolering mellan

 nät-och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

S Ljuskällan och drivdon ska enbart bytas av
tillverkaren eller dess utsedda person.

GB The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its
designated person.

CN 此灯具的光源和驱动必须由生产厂家或者厂
家指定人员进行更换

Die Leuchtenteil MUSS vor dem Einstecken
der Netzspannung angeschlossen werden!

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!
The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage!

Minimum  distance
from lighted object

0,5 m
Minimum avstånd
från belyst föremål 

L
N

L
N

DA+
DA- Grundläggande isolering mellan

 nät-och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

SE - 566 80  Habo

Notor G2 ReLight
Montering/Assembly

Start/Single

5
Sträck ej kablarna/
Do not stretch the cables

OBS!!
NOTE!!

C

D

2mm

Connect the connectors

Click!

D

 Montera en gavel vid änden som fixtur/
Assemble a gable as fixture. 

1

A
B

B

Följande steg gäller vid montering i tak/pendel
Following steps applies at mounting in ceiling/pendant

Gäller endast 1500/3000 Tak / Only 1500/3000 Ceiling4
Om skruv i nyckelhål inte syns när armatur skall monteras i taket följ steg A-D/
If screw in  keyhole is not visible when the luminaire is to be mounted in the ceiling, follow step A-D!

L:600,900,1200 4x
L:1500 5x
L:1800,2400 8x
L:3000 10x

L 1200 4x
L 1500 5x
L 2400 8x
L 3000 10x

L:600,900,1200 4x
L:1500 5x
L:1800,2400 8x
L:3000 10x

3

Gaveln demonteras vid startarmatur/
Gable dismantled at start luminaire

Gaveln demonteras vid startarmatur/
Gable dismantled at start luminaire

2 A

B

Kontakt placeras mot gavel/
Connector placed against gable

Skjut in mot gavel/
Push against  gable

C

Demontera gaveln när det är start armatur/
Dismantle the gable when it's start liminaire

Only
L:1800,2400,3000

Connect 

ca 2mm

x2 (L 1800/2400/3000)

Opal

Blank sida mot LED/
Glossy side against LED

B

D

C

Single

Lamell 6

A

Single

x2 (L 1800/2400/3000)
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